
PL 
Instrukcja użytkowania - ochraniacze na brzuch i uda 

Ochraniacze na brzuch i uda spełniają standardy CE i wymagania Rozporządzenia 
Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/425 oraz norm zharmonizowanych EN 
13277-1:2000, EN 13277-3:2013. 

Wyrobu należy używać zgodnie z przeznaczeniem.  

PRZECZYTAĆ UWAŻNIE PRZED UŻYCIEM 

Ochraniacze na brzuch i uda są przeznaczone do treningu celności uderzeń. UWAGA: 
żaden ochraniacz nie zapewnia pełnej ochrony przed urazami. 

Aby poprawnie użytkować ochraniacze na brzuch i uda, prosimy zapoznać się z cechami 
produktu, sposobem dopasowania oraz pielęgnacją, czytając dokładnie niniejszą instrukcję. 

DOPASOWANIE OCHRANIACZY 

Aby ochraniacze spełniały swoje zadanie, muszą być właściwie dopasowane. Wówczas, po 
założeniu nie będą przesuwać się ani zsuwać. Użyj zapięć, aby zapewnić sobie dobre 
dopasowanie do sylwetki. Przed każdym użyciem upewnij się, że ochraniacze na brzuch i 
uda są prawidłowo założone. 

PIELĘGNACJA I PRZECHOWYWANIE 

Ochraniacze na brzuch i uda należy czyścić jedynie delikatną ściereczką zwilżoną wodą z 
niewielką ilością mydła lub innego łagodnego detergentu, a następnie dokładnie osuszyć, 
np. przetrzeć suchą ściereczką lub ręcznikiem. Stosowanie rozpuszczalników, wybielaczy 
czy innych środków żrących może trwale uszkodzić ochraniacze i sprawić, że nie będą 
zapewniały odpowiedniego bezpieczeństwa. 

Ochraniacze należy chronić przed uszkodzeniami mechanicznymi, wysokimi temperaturami, 
niewłaściwym użytkowaniem, modyfikacją ich budowy ze względu na ryzyko redukcji 
możliwości ochronnych wyrobu. 

W przypadku stwierdzenia uszkodzeń, np. pęknięć lub zniekształceń, produkt nie nadaje się 
do użytku i należy wymienić go na nowy.  

WYPRODUKOWANO W PAKISTANIE 

PRODUCENT: 

Ggsports Spółka Z Ograniczoną Odpowiedzialnością 

Jedności 38/1, 65-018 Zielona Góra (POLSKA) 

NIP: 9292044002 
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EN 
User Manual – Protectors for Abdomen and Thighs 

The protectors for abdomen and thighs comply with CE standards and the requirements of 
Regulation (EU) 2016/425 of the European Parliament and the Council, as well as the 
harmonized standards EN 13277-1:2000 and EN 13277-3:2013. 

The product must be used according to its intended purpose. 

READ CAREFULLY BEFORE USE 

The protectors for abdomen and thighs are designed for strike precision training. WARNING: 
No protector provides complete protection against injuries. 

To use the protectors correctly, familiarize yourself with their features, adjustment methods, 
and maintenance recommendations by reading this manual carefully. 

ADJUSTING THE PROTECTORS 

For the protectors to function properly, they must be correctly adjusted. Once correctly 
positioned, they should not slide or move. Use the fastening straps to ensure a secure fit to 
your body. Before each use, ensure the protectors for abdomen and thighs are properly 
installed. 

MAINTENANCE AND STORAGE 

Clean the protectors for abdomen and thighs only with a soft cloth dampened with water and 
a small amount of soap or mild detergent. Then dry them thoroughly with a dry cloth or 
towel. 

The use of solvents, bleach, or other aggressive chemicals may permanently damage the 
protectors and reduce their protective properties. 

Protect the protectors from mechanical damage, high temperatures, improper use, and 
structural modifications, as these can reduce their effectiveness. 

If any damage is observed, such as cracks or deformations, the product should not be used 
and must be replaced with a new one. 

MADE IN PAKISTAN 

MANUFACTURER: 

Ggsports Spółka Z Ograniczoną Odpowiedzialnością 

Jedności 38/1, 65-018 Zielona Góra (POLAND) 

NIP: 9292044002 



email: shop@groundgame.com, https://groundgame.com  

https://groundgame.com


CS 
Návod k použití – Chrániče na břicho a stehna 

Chrániče na břicho a stehna splňují normy CE a požadavky nařízení Evropského parlamentu 
a Rady (EU) 2016/425, stejně jako harmonizované normy EN 13277-1:2000 a EN 
13277-3:2013. 

Výrobek musí být používán v souladu s jeho určením. 

PŘEČTĚTE SI POZORNĚ PŘED POUŽITÍM 

Chrániče na břicho a stehna jsou určeny k tréninku přesnosti úderů. UPOZORNĚNÍ: Žádný 
chránič neposkytuje úplnou ochranu před zraněními. 

Pro správné použití chráničů na břicho a stehna se seznamte s jejich vlastnostmi, způsobem 
přizpůsobení a péče prostřednictvím tohoto návodu. 

PŘIZPŮSOBENÍ CHRÁNIČŮ 

Aby chrániče správně fungovaly, musí být správně přizpůsobeny. Po správném nasazení se 
nebudou posouvat ani sklouzávat. Použijte přezky, aby se chrániče dobře přizpůsobily tělu. 
Před každým použitím se ujistěte, že chrániče na břicho a stehna jsou správně nasazeny. 

ÚDRŽBA A SKLADOVÁNÍ 

Chrániče na břicho a stehna čistěte pouze jemným hadříkem navlhčeným vodou s malým 
množstvím mýdla nebo jiného šetrného čisticího prostředku a následně je důkladně osušte, 
například suchým hadříkem nebo ručníkem. 

Použití rozpouštědel, bělidel nebo jiných agresivních chemikálií může chrániče trvale 
poškodit a snížit jejich ochrannou funkci. 

Chrániče chraňte před mechanickým poškozením, vysokými teplotami, nesprávným použitím 
a změnami v jejich konstrukci, protože to může snížit jejich ochranné vlastnosti.​
Pokud zjistíte poškození, jako jsou praskliny nebo deformace, výrobek nepoužívejte a 
nahraďte jej novým. 

VYROBENO V PÁKISTÁNU 

VÝROBCE: 

Ggsports Spółka Z Ograniczoną Odpovědností​
Jednosti 38/1, 65-018 Zielona Góra (POLSKO)​
NIP: 9292044002​
email: shop@groundgame.com, https://groundgame.com  
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DE 
Gebrauchsanweisung – Schützer für Bauch und Oberschenkel 

Die Schützer für Bauch und Oberschenkel entsprechen den CE-Standards und den 
Anforderungen der Verordnung (EU) 2016/425 des Europäischen Parlaments und des Rates 
sowie den harmonisierten Normen EN 13277-1:2000 und EN 13277-3:2013. 

Das Produkt muss entsprechend seiner vorgesehenen Verwendung verwendet werden. 

LESEN SIE SORGFÄLTIG VOR DER VERWENDUNG 

Die Schützer für Bauch und Oberschenkel sind für das Training von Schlagpräzision 
konzipiert. WARNUNG: Kein Schützer bietet vollständigen Schutz vor Verletzungen. 

Um die Schützer korrekt zu verwenden, machen Sie sich bitte mit ihren Eigenschaften, 
Anpassungsmethoden und Pflegehinweisen vertraut, indem Sie diese Anleitung sorgfältig 
lesen. 

ANPASSUNG DER SCHÜTZER 

Damit die Schützer ordnungsgemäß funktionieren, müssen sie korrekt angepasst werden. 
Richtig angelegt, sollten sie nicht verrutschen oder sich verschieben. Verwenden Sie die 
Verschlüsse, um eine gute Passform am Körper sicherzustellen. Überprüfen Sie vor jeder 
Nutzung, ob die Schützer für Bauch und Oberschenkel korrekt angebracht sind. 

PFLEGE UND AUFBEWAHRUNG 

Reinigen Sie die Schützer für Bauch und Oberschenkel nur mit einem weichen Tuch, das mit 
Wasser und einer kleinen Menge Seife oder einem milden Reinigungsmittel befeuchtet ist. 
Trocknen Sie sie anschließend gründlich mit einem trockenen Tuch oder Handtuch ab. 

Die Verwendung von Lösungsmitteln, Bleichmitteln oder anderen aggressiven Chemikalien 
kann die Schützer dauerhaft beschädigen und ihre Schutzfunktion beeinträchtigen. 

Schützen Sie die Schützer vor mechanischen Schäden, hohen Temperaturen, 
unsachgemäßer Verwendung und strukturellen Änderungen, da dies ihre Schutzwirkung 
reduzieren kann. 

Falls Schäden wie Risse oder Verformungen festgestellt werden, darf das Produkt nicht 
verwendet und muss durch ein neues ersetzt werden. 

HERGESTELLT IN PAKISTAN 

HERSTELLER: 

Ggsports Spółka Z Ograniczoną Odpowiedzialnością 

Jedności 38/1, 65-018 Zielona Góra (POLEN) 



NIP: 9292044002 
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RO 
Instrucțiuni de utilizare – Protecții pentru abdomen și coapse 

Protecțiile pentru abdomen și coapse respectă standardele CE și cerințele Regulamentului 
(UE) 2016/425 al Parlamentului European și al Consiliului, precum și standardele 
armonizate EN 13277-1:2000 și EN 13277-3:2013. 

Produsul trebuie utilizat conform destinației sale. 

CITIȚI CU ATENȚIE ÎNAINTE DE UTILIZARE 

Protecțiile pentru abdomen și coapse sunt concepute pentru antrenamentul preciziei 
loviturilor. ATENȚIE: Nicio protecție nu oferă o protecție completă împotriva rănilor.​
Pentru a utiliza corect protecțiile, familiarizați-vă cu caracteristicile lor, metodele de ajustare 
și recomandările de întreținere, citind cu atenție aceste instrucțiuni. 

AJUSTAREA PROTECȚIILOR 

Pentru ca protecțiile să funcționeze corect, acestea trebuie ajustate corespunzător. Odată 
montate corect, acestea nu se vor deplasa sau aluneca. Utilizați curelele de fixare pentru a 
asigura o potrivire adecvată pe corp. Verificați înainte de fiecare utilizare dacă protecțiile 
pentru abdomen și coapse sunt fixate corect. 

ÎNTREȚINERE ȘI DEPOZITARE 

Curățați protecțiile pentru abdomen și coapse doar cu o cârpă moale umezită cu apă și o 
cantitate mică de săpun sau detergent delicat. Apoi, uscați-le complet folosind o cârpă 
uscată sau un prosop. 

Utilizarea solvenților, înălbitorilor sau altor produse chimice agresive poate deteriora 
permanent protecțiile și le poate reduce proprietățile de protecție.​
Protejați protecțiile împotriva deteriorărilor mecanice, temperaturilor ridicate, utilizării 
necorespunzătoare și modificărilor structurale, deoarece acestea pot reduce eficiența lor de 
protecție. 

Dacă observați daune, cum ar fi crăpături sau deformări, produsul nu trebuie utilizat și 
trebuie înlocuit cu unul nou. 

FABRICAT ÎN PAKISTAN 

PRODUCĂTOR: 

Ggsports Spółka Z Ograniczoną Odpowiedzialnością​
Jedności 38/1, 65-018 Zielona Góra (POLONIA)​
NIP: 9292044002​
email: shop@groundgame.com, https://groundgame.com  
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SK 
Návod na použitie – Chrániče na brucho a stehná 

Chrániče na brucho a stehná spĺňajú normy CE a požiadavky nariadenia Európskeho 
parlamentu a Rady (EÚ) 2016/425, ako aj harmonizované normy EN 13277-1:2000 a EN 
13277-3:2013. 

Výrobok musí byť používaný v súlade s jeho určením. 

PREČÍTAJTE SI POZORNE PRED POUŽITÍM 

Chrániče na brucho a stehná sú určené na tréning presnosti úderov. UPOZORNENIE: 
Žiadny chránič neposkytuje úplnú ochranu pred zraneniami. 

Na správne používanie chráničov na brucho a stehná sa oboznámte s ich vlastnosťami, 
spôsobom nastavenia a odporúčaniami na údržbu, pričom si dôkladne prečítajte tento 
návod. 

NÁSTROJENIE CHRÁNIČOV 

Aby chrániče plnili svoju funkciu, musia byť správne nastavené. Pri správnom upevnení sa 
nebudú posúvať ani šmýkať. Použite popruhy na zaistenie správneho uchytenia na tele. 
Pred každým použitím sa uistite, že sú chrániče na brucho a stehná správne nasadené. 

ÚDRŽBA A SKLADOVANIE 

Chrániče na brucho a stehná čistite iba mäkkou handričkou navlhčenou vodou s malým 
množstvom mydla alebo jemného čistiaceho prostriedku a následne ich dôkladne osušte, 
napríklad suchou handričkou alebo uterákom. 

Použitie rozpúšťadiel, bielidiel alebo iných agresívnych chemikálií môže trvalo poškodiť 
chrániče a znížiť ich ochranné vlastnosti. 

Chrániče chráňte pred mechanickým poškodením, vysokými teplotami, nesprávnym 
používaním a konštrukčnými zmenami, pretože to môže znížiť ich ochranné schopnosti. 

Ak zistíte poškodenie, ako sú praskliny alebo deformácie, výrobok nepoužívajte a nahraďte 
ho novým. 

VYROBENÉ V PAKISTANE 

VÝROBCA: 

Ggsports Spółka Z Ograniczoną Odpovědností 

Jednosti 38/1, 65-018 Zielona Góra (POĽSKO) 

NIP: 9292044002 
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SL 
Navodila za uporabo – Ščitniki za trebuh in stegna 

Ščitniki za trebuh in stegna ustrezajo CE standardom in zahtevam Uredbe (EU) 2016/425 
Evropskega parlamenta in Sveta ter harmoniziranim standardom EN 13277-1:2000 in EN 
13277-3:2013. 

Izdelek mora biti uporabljen v skladu z njegovim namenom. 

PREBERITE POZORNO PRED UPORABO 

Ščitniki za trebuh in stegna so zasnovani za trening natančnosti udarcev. OPOZORILO: 
Noben ščitnik ne zagotavlja popolne zaščite pred poškodbami. 

Za pravilno uporabo ščitnikov se seznanite z njihovimi lastnostmi, načini prilagajanja in 
priporočili za vzdrževanje tako, da natančno preberete ta navodila. 

PRILAGAJANJE ŠČITNIKOV 

Ščitniki morajo biti pravilno prilagojeni, da učinkovito delujejo. Pravilno nameščeni ščitniki ne 
bodo drseli ali se premikali. Uporabite trakove za pritrditev, da zagotovite dobro prileganje 
telesu. Pred vsako uporabo preverite, ali so ščitniki za trebuh in stegna pravilno nameščeni. 

VZDRŽEVANJE IN SHRANJEVANJE 

Ščitnike za trebuh in stegna čistite samo z mehko krpo, navlaženo z vodo in majhno količino 
mila ali blagega čistila. Nato jih temeljito osušite s suho krpo ali brisačo. 

Uporaba topil, belil ali drugih agresivnih kemikalij lahko trajno poškoduje ščitnike in zmanjša 
njihove zaščitne lastnosti. 

Ščitnike zaščitite pred mehanskimi poškodbami, visokimi temperaturami, nepravilno uporabo 
in strukturnimi spremembami, saj to lahko zmanjša njihovo zaščitno funkcijo. 

Če opazite poškodbe, kot so razpoke ali deformacije, izdelka ne uporabljajte in ga 
zamenjajte z novim. 

IZDELANO V PAKISTANU 

PROIZVAJALEC: 

Ggsports Spółka Z Ograniczoną Odpowiedzialnością 

Jednosti 38/1, 65-018 Zielona Góra (POLJSKA) 

NIP: 9292044002 

email: shop@groundgame.com, https://groundgame.com 
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FR 
Notice d’utilisation – Protège-ventre et protège-cuisses 

Les protège-ventre et protège-cuisses respectent les normes CE et les exigences du 
Règlement (UE) 2016/425 du Parlement Européen et du Conseil, ainsi que les normes 
harmonisées EN 13277-1:2000 et EN 13277-3:2013. 

Le produit doit être utilisé conformément à son usage prévu. 

LISEZ ATTENTIVEMENT AVANT UTILISATION 

Les protège-ventre et protège-cuisses sont conçus pour l’entraînement à la précision des 
coups. ATTENTION : Aucun équipement de protection ne garantit une protection complète 
contre les blessures. 

Pour une utilisation correcte, familiarisez-vous avec les caractéristiques, les méthodes 
d’ajustement et les recommandations d’entretien des protège-ventre et protège-cuisses en 
lisant attentivement ce mode d’emploi. 

AJUSTEMENT DES PROTECTIONS 

Pour garantir leur efficacité, les protections doivent être correctement ajustées. Une fois 
mises en place, elles ne doivent ni glisser ni bouger. Utilisez les fixations pour assurer un 
bon ajustement à votre morphologie. Avant chaque utilisation, vérifiez que les 
protège-ventre et protège-cuisses sont correctement installés. 

ENTRETIEN ET STOCKAGE 

Nettoyez les protège-ventre et protège-cuisses uniquement avec un chiffon doux humidifié à 
l’eau additionnée d’un peu de savon ou de détergent doux, puis séchez-les soigneusement 
avec un chiffon sec ou une serviette. 

L’utilisation de solvants, d’agents blanchissants ou de produits chimiques agressifs peut 
endommager les protections de manière irréversible et compromettre leur efficacité. 

Protégez les protections contre les dommages mécaniques, les températures élevées, une 
utilisation incorrecte et les modifications de leur structure, car ces éléments peuvent réduire 
leurs propriétés protectrices. 

Si des dommages, tels que des fissures ou des déformations, sont constatés, le produit ne 
doit plus être utilisé et doit être remplacé par un nouveau. 

FABRIQUÉ AU PAKISTAN 

FABRICANT : 

Ggsports Spółka Z Ograniczoną Odpowiedzialnością 

Jedności 38/1, 65-018 Zielona Góra (POLOGNE) 



NIP : 9292044002 

email : shop@groundgame.com, https://groundgame.com  
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ES 
Instrucciones de uso – Protectores para abdomen y muslos 

Los protectores para abdomen y muslos cumplen con las normas CE y los requisitos del 
Reglamento (UE) 2016/425 del Parlamento Europeo y del Consejo, así como con las 
normas armonizadas EN 13277-1:2000 y EN 13277-3:2013. 

El producto debe usarse según su propósito previsto. 

LEA ATENTAMENTE ANTES DE USAR 

Los protectores para abdomen y muslos están diseñados para el entrenamiento de 
precisión de golpes. ADVERTENCIA: Ningún protector garantiza una protección completa 
contra lesiones. 

Para usar correctamente los protectores, familiarícese con sus características, el método de 
ajuste y las recomendaciones de mantenimiento leyendo cuidadosamente estas 
instrucciones. 

AJUSTE DE LOS PROTECTORES 

Para que los protectores cumplan su función, deben ajustarse correctamente. Una vez 
colocados, no deben deslizarse ni moverse. Utilice las correas de sujeción para asegurar un 
ajuste adecuado a su cuerpo. Antes de cada uso, asegúrese de que los protectores para 
abdomen y muslos estén correctamente colocados. 

CUIDADO Y ALMACENAMIENTO 

Limpie los protectores para abdomen y muslos solo con un paño suave humedecido con 
agua y una pequeña cantidad de jabón o detergente suave. Luego, séquelos 
completamente con un paño seco o una toalla. 

El uso de solventes, blanqueadores u otros productos químicos agresivos puede dañar 
permanentemente los protectores y reducir su capacidad de protección. 

Proteja los protectores contra daños mecánicos, altas temperaturas, uso inadecuado y 
modificaciones estructurales, ya que estos pueden reducir sus propiedades protectoras.​
Si detecta daños, como grietas o deformaciones, no use el producto y reemplácelo por uno 
nuevo. 

FABRICADO EN PAKISTÁN 

FABRICANTE:​
Ggsports Spółka Z Ograniczoną Odpowiedzialnością​
Jedności 38/1, 65-018 Zielona Góra (POLONIA)​
NIP: 9292044002​
email: shop@groundgame.com, https://groundgame.com  
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SV 
Bruksanvisning – Skydd för mage och lår 

Skydden för mage och lår uppfyller CE-standarder och kraven i Europaparlamentets och 
rådets förordning (EU) 2016/425 samt de harmoniserade standarderna EN 13277-1:2000 
och EN 13277-3:2013. 

Produkten måste användas enligt dess avsedda ändamål. 

LÄS NOGA INNAN ANVÄNDNING 

Skydden för mage och lår är utformade för att träna precision vid slag. VARNING: Inget 
skydd ger fullständigt skydd mot skador. 

För att använda skydden korrekt bör du bekanta dig med deras egenskaper, 
justeringsmetoder och underhållsrekommendationer genom att läsa denna manual noggrant. 

JUSTERING AV SKYDDEN 

För att skydden ska fungera korrekt måste de justeras på rätt sätt. När de är korrekt påsatta 
ska de inte glida eller flytta sig. Använd remmarna för att säkerställa en god passform till 
kroppen. Kontrollera alltid före användning att skydden för mage och lår sitter ordentligt. 

UNDERHÅLL OCH FÖRVARING 

Rengör skydden för mage och lår endast med en mjuk trasa fuktad med vatten och en liten 
mängd tvål eller ett milt rengöringsmedel. Torka sedan noggrant med en torr trasa eller 
handduk. 

Användning av lösningsmedel, blekmedel eller andra aggressiva kemikalier kan permanent 
skada skydden och minska deras skyddsfunktion. 

Skydda skydden mot mekaniska skador, höga temperaturer, felaktig användning och 
strukturella förändringar, eftersom detta kan minska deras skyddande egenskaper. 

Om skador som sprickor eller deformationer upptäcks ska produkten inte användas och bör 
ersättas med en ny. 

TILLVERKAD I PAKISTAN 

TILLVERKARE: 

Ggsports Spółka Z Ograniczoną Odpowiedzialnością 

Jedności 38/1, 65-018 Zielona Góra (POLEN) 

NIP: 9292044002 

email: shop@groundgame.com, https://groundgame.com  
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HU 
Használati utasítás – Hasi és combvédők 

A hasi és combvédők megfelelnek a CE szabványoknak, valamint az Európai Parlament és 
a Tanács (EU) 2016/425 rendeletének követelményeinek, illetve az EN 13277-1:2000 és EN 
13277-3:2013 harmonizált szabványoknak. 

A terméket rendeltetésszerűen kell használni. 

OLVASSA EL ALAPOSAN HASZNÁLAT ELŐTT 

A hasi és combvédőket az ütések pontosságának edzésére tervezték. FIGYELEM: Egyetlen 
védőfelszerelés sem nyújt teljes védelmet a sérülések ellen. 

A védőfelszerelés helyes használata érdekében ismerkedjen meg annak jellemzőivel, 
beállítási módjával és karbantartási javaslataival, alaposan áttanulmányozva a jelen 
utasítást. 

A VÉDŐK BEÁLLÍTÁSA 

A védők megfelelő működéséhez helyesen kell azokat beállítani. A megfelelően rögzített 
védők nem csúsznak el vagy mozdulnak el. Használja a rögzítőpántokat a testhez való 
megfelelő illeszkedés biztosításához. Ellenőrizze minden használat előtt, hogy a hasi és 
combvédők megfelelően vannak-e rögzítve. 

KARBANTARTÁS ÉS TÁROLÁS 

A hasi és combvédőket tisztítsa puha, nedves ruhával, amelyet vízzel és kis mennyiségű 
szappannal vagy enyhe tisztítószerrel nedvesített be. Ezután alaposan törölje szárazra 
például egy száraz ruhával vagy törölközővel. 

Az oldószerek, fehérítők vagy egyéb agresszív vegyszerek használata tartósan károsíthatja 
a védőket, és csökkentheti azok védelmi funkcióit. 

Védje a védőfelszerelést mechanikai sérülésektől, magas hőmérséklettől, helytelen 
használattól és szerkezeti változásoktól, mivel ezek csökkenthetik annak védelmi 
képességeit. 

Ha sérüléseket, például repedéseket vagy deformációkat észlel, a terméket nem szabad 
használni, és újra kell cserélni. 

GYÁRTVA PAKISZTÁNBAN 

GYÁRTÓ: 

Ggsports Spółka Z Ograniczoną Odpowiedzialnością 

Jedności 38/1, 65-018 Zielona Góra (LENGYELORSZÁG) 



NIP: 9292044002 

email: shop@groundgame.com, https://groundgame.com  
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IT 
Istruzioni per l’uso – Protettori per addome e cosce 

I protettori per addome e cosce rispettano gli standard CE e i requisiti del Regolamento (UE) 
2016/425 del Parlamento Europeo e del Consiglio, nonché le norme armonizzate EN 
13277-1:2000 e EN 13277-3:2013. 

Il prodotto deve essere utilizzato conformemente alla sua destinazione. 

LEGGERE ATTENTAMENTE PRIMA DELL’USO 

I protettori per addome e cosce sono progettati per l’allenamento della precisione dei colpi. 
ATTENZIONE: Nessun protettore garantisce una protezione completa contro gli infortuni.​
Per utilizzare correttamente i protettori, familiarizzarsi con le loro caratteristiche, il metodo di 
regolazione e le raccomandazioni per la manutenzione leggendo attentamente queste 
istruzioni. 

REGOLAZIONE DEI PROTETTORI 

Per garantire che i protettori funzionino correttamente, devono essere regolati 
adeguatamente. Una volta posizionati correttamente, non dovrebbero scivolare né spostarsi. 
Utilizzare le cinghie di fissaggio per assicurare una buona aderenza al corpo. Prima di ogni 
utilizzo, assicurarsi che i protettori per addome e cosce siano correttamente posizionati. 

MANUTENZIONE E CONSERVAZIONE 

Pulire i protettori per addome e cosce solo con un panno morbido inumidito con acqua e una 
piccola quantità di sapone o detergente delicato. Successivamente, asciugarli 
accuratamente con un panno asciutto o un asciugamano. 

L’uso di solventi, sbiancanti o altre sostanze chimiche aggressive può danneggiare 
permanentemente i protettori e comprometterne le proprietà protettive. 

Proteggere i protettori da danni meccanici, alte temperature, uso improprio e modifiche 
strutturali, poiché ciò potrebbe ridurne l’efficacia protettiva. 

Se si rilevano danni, come crepe o deformazioni, il prodotto non deve essere utilizzato e 
deve essere sostituito con uno nuovo. 

PRODOTTO IN PAKISTAN 

PRODUTTORE: 

Ggsports Spółka Z Ograniczoną Odpowiedzialnością​
Jedności 38/1, 65-018 Zielona Góra (POLONIA)​
NIP: 9292044002​
email: shop@groundgame.com, https://groundgame.com  
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PT 
Instruções de Uso – Protetores para Abdômen e Coxas 

Os protetores para abdômen e coxas atendem aos padrões CE e aos requisitos do 
Regulamento (UE) 2016/425 do Parlamento Europeu e do Conselho, bem como às normas 
harmonizadas EN 13277-1:2000 e EN 13277-3:2013. 

O produto deve ser utilizado conforme sua finalidade. 

LEIA COM ATENÇÃO ANTES DE USAR 

Os protetores para abdômen e coxas são projetados para treinar a precisão de golpes. 
ATENÇÃO: Nenhum protetor garante proteção completa contra lesões. 

Para usar corretamente os protetores, familiarize-se com suas características, métodos de 
ajuste e recomendações de manutenção lendo atentamente estas instruções. 

AJUSTE DOS PROTETORES 

Para que os protetores desempenhem sua função corretamente, eles devem ser ajustados 
adequadamente. Uma vez colocados, não devem escorregar ou se mover. Utilize as alças 
de fixação para garantir um ajuste adequado ao corpo. Antes de cada uso, certifique-se de 
que os protetores para abdômen e coxas estão corretamente posicionados. 

MANUTENÇÃO E ARMAZENAMENTO 

Limpe os protetores para abdômen e coxas apenas com um pano macio umedecido com 
água e uma pequena quantidade de sabão ou detergente suave. Em seguida, seque-os 
completamente com um pano seco ou toalha. 

O uso de solventes, alvejantes ou outros produtos químicos agressivos pode danificar 
permanentemente os protetores e comprometer suas propriedades de proteção. 

Proteja os protetores contra danos mecânicos, altas temperaturas, uso inadequado e 
alterações estruturais, pois isso pode reduzir sua eficácia protetora. 

Se forem detectados danos, como rachaduras ou deformações, o produto não deve ser 
usado e deve ser substituído por um novo. 

FABRICADO NO PAQUISTÃO 

FABRICANTE: 

Ggsports Spółka Z Ograniczoną Odpowiedzialnością 

Jedności 38/1, 65-018 Zielona Góra (POLÔNIA) 

NIP: 9292044002 



email: shop@groundgame.com, https://groundgame.com  
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LT 
Naudojimo instrukcija – Pilvo ir šlaunų apsaugos 

Pilvo ir šlaunų apsaugos atitinka CE standartus bei Europos Parlamento ir Tarybos 
reglamento (ES) 2016/425 reikalavimus, taip pat suderintus standartus EN 13277-1:2000 ir 
EN 13277-3:2013. 

Produktas turi būti naudojamas pagal numatytąją paskirtį. 

PERSKAITYKITE ATIDŽIAI PRIEŠ NAUDOJANT 

Pilvo ir šlaunų apsaugos yra skirtos smūgių tikslumo treniruotėms. ĮSPĖJIMAS: nė viena 
apsauga neužtikrina visiškos apsaugos nuo traumų. 

Kad apsaugos būtų tinkamai naudojamos, susipažinkite su jų savybėmis, reguliavimo būdais 
ir priežiūros rekomendacijomis, perskaitydami šią instrukciją. 

APSISAUGOS REGULIAVIMAS 

Kad apsaugos tinkamai atliktų savo funkciją, jos turi būti tinkamai sureguliuotos. Tinkamai 
pritvirtintos apsaugos neslidinės ir neslinkės. Naudokite dirželius, kad užtikrintumėte gerą 
prigludimą prie kūno. Prieš kiekvieną naudojimą įsitikinkite, kad pilvo ir šlaunų apsaugos yra 
tinkamai pritvirtintos. 

PRIEŽIŪRA IR LAIKYMAS 

Pilvo ir šlaunų apsaugas valykite tik minkšta šluoste, sudrėkinta vandeniu ir nedideliu kiekiu 
muilo ar švelnaus ploviklio, tada kruopščiai išdžiovinkite, pavyzdžiui, sausa šluoste ar 
rankšluosčiu. 

Tirpikliai, balikliai ar kitos agresyvios cheminės medžiagos gali visam laikui pažeisti 
apsaugas ir sumažinti jų apsaugines savybes. 

Apsaugokite gaminį nuo mechaninių pažeidimų, aukštų temperatūrų, netinkamo naudojimo ir 
konstrukcinių pokyčių, nes tai gali sumažinti apsaugines savybes. 

Jei pastebėsite pažeidimų, pvz., įtrūkimų ar deformacijų, produktas netinkamas naudoti ir turi 
būti pakeistas nauju. 

PAGAMINTA PAKISTANE 

GAMINTOJAS: 

Ggsports Spółka Z Ograniczoną Odpowiedzialnością 

Jedności 38/1, 65-018 Zielona Góra (LENKIJA) 

NIP: 9292044002 



email: shop@groundgame.com, https://groundgame.com 
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LV 
Lietošanas instrukcija – Vēdera un augšstilbu aizsargi 

Vēdera un augšstilbu aizsargi atbilst CE standartiem un Eiropas Parlamenta un Padomes 
regulas (ES) 2016/425 prasībām, kā arī harmonizētajiem standartiem EN 13277-1:2000 un 
EN 13277-3:2013. 

Izstrādājums ir jāizmanto atbilstoši tā paredzētajam mērķim. 

UZMANĪGI IZLASIET PIRMS LIETOŠANAS 

Vēdera un augšstilbu aizsargi ir paredzēti sitienu precizitātes treniņiem. UZMANĪBU: neviens 
aizsargs nenodrošina pilnīgu aizsardzību pret traumām. 

Lai pareizi izmantotu vēdera un augšstilbu aizsargus, lūdzu, iepazīstieties ar to īpašībām, 
pielāgošanas veidiem un kopšanas ieteikumiem, rūpīgi izlasot šo instrukciju. 

AIZSARGU PIELĀGOŠANA 

Lai aizsargi pildītu savu funkciju, tiem jābūt pareizi pielāgotiem. Pareizi uzlikti aizsargi 
neslīdēs un nekustēsies. Izmantojiet stiprinājumus, lai nodrošinātu to ciešu piegulēšanu 
ķermenim. Pirms katras lietošanas reizes pārliecinieties, ka vēdera un augšstilbu aizsargi ir 
pareizi uzstādīti. 

KOPŠANA UN GLABĀŠANA 

Vēdera un augšstilbu aizsargus tīriet tikai ar mīkstu drānu, kas samitrināta ūdenī ar nelielu 
ziepju vai maiga mazgāšanas līdzekļa daudzumu, pēc tam rūpīgi nosusiniet tos ar sausu 
drānu vai dvieli. 

Izmantojot šķīdinātājus, balinātājus vai citas agresīvas ķīmiskas vielas, aizsargi var tikt 
neatgriezeniski bojāti un zaudēt savas aizsargājošās īpašības. 

Aizsargājiet produktu no mehāniskiem bojājumiem, augstas temperatūras, nepareizas 
lietošanas un konstrukcijas izmaiņām, jo tas var samazināt tā aizsardzības īpašības. 

Ja tiek konstatēti bojājumi, piemēram, plaisas vai deformācijas, produkts nav piemērots 
lietošanai un tas jānomaina ar jaunu. 

RAŽOTS PAKISTĀNĀ 

RAŽOTĀJS: 

Ggsports Spółka Z Ograniczoną Odpowiedzialnością 

Jedności 38/1, 65-018 Zielona Góra (POLIJA) 

NIP: 9292044002 
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DA 
Brugsanvisning – Beskyttelse til mave og lår 

Beskyttelsen til mave og lår opfylder CE-standarderne og kravene i Europa-Parlamentets og 
Rådets forordning (EU) 2016/425 samt de harmoniserede standarder EN 13277-1:2000 og 
EN 13277-3:2013. 

Produktet skal anvendes i overensstemmelse med dets tilsigtede formål. 

LÆS NØJE INDEN BRUG 

Beskyttelsen til mave og lår er designet til træning af præcision i slag. ADVARSEL: Ingen 
beskyttelse giver fuldstændig beskyttelse mod skader. 

For at anvende beskyttelsen korrekt, skal du gøre dig bekendt med dens egenskaber, 
justeringsmetoder og vedligeholdelsesinstruktioner ved at læse denne manual grundigt. 

TILPASNING AF BESKYTTELSEN 

For at beskyttelsen kan fungere korrekt, skal den tilpasses korrekt. Når den er korrekt 
monteret, vil den ikke glide eller forskubbe sig. Brug spænderne til at sikre, at beskyttelsen 
sidder godt på kroppen. Kontrollér altid inden brug, at beskyttelsen til mave og lår er korrekt 
monteret. 

VEDLIGEHOLDELSE OG OPBEVARING 

Rengør beskyttelsen til mave og lår kun med en blød klud fugtet med vand og en lille 
mængde sæbe eller et mildt rengøringsmiddel. Tør derefter grundigt af med en tør klud eller 
et håndklæde. 

Brug af opløsningsmidler, blegemidler eller andre aggressive kemikalier kan permanent 
beskadige beskyttelsen og reducere dens sikkerhedsfunktioner. 

Beskyttelsen skal beskyttes mod mekaniske skader, høje temperaturer, forkert brug og 
ændringer i dens konstruktion, da dette kan mindske dens beskyttelsesevne. 

Hvis der opdages skader som revner eller deformationer, må produktet ikke anvendes og 
skal udskiftes med et nyt. 

FREMSTILLET I PAKISTAN 

PRODUCENT: 

Ggsports Spółka Z Ograniczoną Odpowiedzialnością 

Jedności 38/1, 65-018 Zielona Góra (POLEN) 

NIP: 9292044002 
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https://groundgame.com


BG 
Инструкция за употреба – Протектори за корем и бедра 

Протекторите за корем и бедра отговарят на стандартите CE и изискванията на 
Регламент (ЕС) 2016/425 на Европейския парламент и на Съвета, както и на 
хармонизираните стандарти EN 13277-1:2000 и EN 13277-3:2013. 

Продуктът трябва да се използва съгласно предназначението му. 

ПРОЧЕТЕТЕ ВНИМАТЕЛНО ПРЕДИ УПОТРЕБА 

Протекторите за корем и бедра са предназначени за тренировки за точност на удари. 
ВНИМАНИЕ: нито един протектор не осигурява пълна защита от травми. 

За правилната употреба на протекторите за корем и бедра, моля, запознайте се с 
техните характеристики, начин на нагласяне и поддръжка, като внимателно прочетете 
тези инструкции. 

НАСТРОЙКА НА ПРОТЕКТОРИТЕ 

За да изпълняват своята функция, протекторите трябва да бъдат правилно нагласени. 
При правилно поставяне те няма да се плъзгат или изместват. Използвайте 
закопчалките, за да осигурите добро прилягане към тялото. Преди всяка употреба се 
уверете, че протекторите за корем и бедра са правилно поставени. 

ПОДДРЪЖКА И СЪХРАНЕНИЕ 

Протекторите за корем и бедра трябва да се почистват само с мека кърпа, навлажнена 
с вода и малко количество сапун или друг нежен препарат, след което да се подсушат 
внимателно, например с мека кърпа или хавлия. 

Използването на разтворители, избелващи препарати или други агресивни химикали 
може трайно да повреди протекторите и да намали тяхната защитна функция. 

Протекторите трябва да бъдат защитени от механични повреди, високи температури, 
неправилна употреба и промени в тяхната структура, тъй като това може да намали 
тяхната защитна способност. 

Ако се установят повреди, като пукнатини или деформации, продуктът не трябва да се 
използва и трябва да бъде заменен с нов. 

ПРОИЗВЕДЕНО В ПАКИСТАН 

ПРОИЗВОДИТЕЛ: 

Ggsports Spółka Z Ograniczoną Odpowiedzialnością 

Jedności 38/1, 65-018 Zielona Góra (ПОЛША) 



NIP: 9292044002 

email: shop@groundgame.com, https://groundgame.com​
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HR 
Upute za uporabu – Štitnici za trbuh i bedra 

Štitnici za trbuh i bedra zadovoljavaju CE standarde i zahtjeve Uredbe (EU) 2016/425 
Europskog parlamenta i Vijeća, kao i usklađene standarde EN 13277-1:2000 i EN 
13277-3:2013. 

Proizvod se mora koristiti u skladu s njegovom namjenom. 

PAŽLJIVO PROČITAJTE PRIJE UPORABE 

Štitnici za trbuh i bedra namijenjeni su za trening preciznosti udaraca. UPOZORENJE: 
nijedan štitnik ne pruža potpunu zaštitu od ozljeda. 

Za pravilnu uporabu štitnika za trbuh i bedra, upoznajte se s njihovim značajkama, načinom 
prilagodbe i održavanja čitajući ove upute. 

PRILAGODBA ŠTITNIKA 

Kako bi štitnici ispravno funkcionirali, moraju biti pravilno prilagođeni. Kada su pravilno 
postavljeni, neće se pomicati niti kliziti. Koristite kopče kako biste osigurali dobro prianjanje 
uz tijelo. Prije svake uporabe provjerite jesu li štitnici za trbuh i bedra pravilno postavljeni. 

ODRŽAVANJE I SKLADIŠTENJE 

Štitnike za trbuh i bedra čistite isključivo mekanom krpom navlaženom vodom s malo 
sapuna ili blagim deterdžentom, a zatim ih pažljivo osušite suhom krpom ili ručnikom. 

Korištenje otapala, izbjeljivača ili drugih agresivnih kemikalija može trajno oštetiti štitnike i 
smanjiti njihovu zaštitnu funkciju. 

Štitnike zaštitite od mehaničkih oštećenja, visokih temperatura, nepravilne uporabe i izmjena 
strukture, jer to može smanjiti njihova zaštitna svojstva. 

Ako primijetite oštećenja, poput pukotina ili deformacija, proizvod se ne smije koristiti i 
potrebno ga je zamijeniti novim. 

PROIZVEDENO U PAKISTANU 

PROIZVOĐAČ: 

Ggsports Spółka Z Ograniczoną Odpowiedzialnością 

Jedności 38/1, 65-018 Zielona Góra (POLJSKA) 

NIP: 9292044002 

email: shop@groundgame.com, https://groundgame.com  
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ET 
Kasutusjuhend – Kõhu- ja reiekaitsmed 

Kõhu- ja reiekaitsmed vastavad CE-standarditele ning Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
määruse (EL) 2016/425 nõuetele, samuti harmoneeritud standarditele EN 13277-1:2000 ja 
EN 13277-3:2013. 

Toodet tuleb kasutada vastavalt selle otstarbele. 

LUGEGE HOOLIKALT ENNE KASUTAMIST 

Kõhu- ja reiekaitsmed on mõeldud löökide täpsuse treenimiseks. HOIATUS: ükski kaitse ei 
taga täielikku kaitset vigastuste eest. 

Kaitsmete õigeks kasutamiseks tutvuge nende omaduste, kohandamismeetodite ja 
hooldussoovitustega, lugedes hoolikalt seda juhendit. 

KAITSERIIETUSE KOHANDAMINE 

Kaitsmed peavad olema õigesti kohandatud, et need täidaksid oma ülesannet. Õigesti 
paigaldatud kaitsmed ei libise ega nihku paigast. Kasutage kinnitusi, et kindlustada 
kaitsmete hea sobivus kehaga. Kontrollige enne igat kasutuskorda, kas kõhu- ja 
reiekaitsmed on õigesti paigaldatud. 

HOOLDUS JA LADUSTAMINE 

Kõhu- ja reiekaitsmeid tuleb puhastada ainult pehme lapiga, mis on niisutatud veega ja 
väikese koguse seebi või muu õrna puhastusvahendiga. Seejärel kuivatage kaitsmed 
põhjalikult, näiteks kuiva lapi või rätikuga. 

Lahustite, pleegitajate või muude agressiivsete kemikaalide kasutamine võib kaitsmeid 
püsivalt kahjustada ja vähendada nende kaitseomadusi. 

Kaitsmed tuleb kaitsta mehaaniliste kahjustuste, kõrgete temperatuuride, valesti kasutamise 
ja konstruktsioonimuudatuste eest, kuna need võivad vähendada kaitsevõimet. 

Kui avastate kahjustusi, näiteks pragusid või deformatsioone, ei tohi toodet kasutada ja see 
tuleb asendada uuega. 

VALMISTATUD PAKISTANIS 

TOOTJA: 

Ggsports Spółka Z Ograniczoną Odpowiedzialnością 

Jedności 38/1, 65-018 Zielona Góra (POOLAST) 

NIP: 9292044002 

email: shop@groundgame.com, https://groundgame.com  
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FI 
Käyttöohje – Vatsa- ja reisisuojat 

Vatsa- ja reisisuojat täyttävät CE-standardit sekä Euroopan parlamentin ja neuvoston 
asetuksen (EU) 2016/425 vaatimukset ja harmonisoidut standardit EN 13277-1:2000 ja EN 
13277-3:2013. 

Tuotetta on käytettävä sen suunniteltuun tarkoitukseen. 

LUE HUOLELLISESTI ENNEN KÄYTTÖÄ 

Vatsa- ja reisisuojat on suunniteltu iskujen tarkkuuden harjoitteluun. HUOMIO: Mikään suoja 
ei tarjoa täydellistä suojaa vammoilta. 

Suojusten oikean käytön varmistamiseksi tutustu niiden ominaisuuksiin, säätötapoihin ja 
huolto-ohjeisiin lukemalla tämä käyttöohje huolellisesti. 

SUOJUSTEN SOVITUS 

Jotta suojat toimivat oikein, ne on säädettävä huolellisesti. Oikein asennettuina ne eivät liiku 
tai luisu. Käytä kiinnityksiä varmistaaksesi, että suojat istuvat hyvin kehoon. Varmista ennen 
jokaista käyttöä, että vatsa- ja reisisuojat on asennettu oikein. 

HOITO JA SÄILYTYS 

Puhdista vatsa- ja reisisuojat vain pehmeällä liinalla, joka on kostutettu vedellä ja pienellä 
määrällä saippuaa tai mietoa pesuainetta. Kuivaa ne sitten huolellisesti esimerkiksi kuivalla 
liinalla tai pyyhkeellä. 

Liuottimien, valkaisuaineiden tai muiden voimakkaiden kemikaalien käyttö voi pysyvästi 
vahingoittaa suojia ja heikentää niiden turvallisuutta. 

Suojaa suojat mekaanisilta vaurioilta, korkeilta lämpötiloilta, virheelliseltä käytöltä ja 
rakenteellisilta muutoksilta, sillä nämä voivat vähentää niiden suojaavia ominaisuuksia.​
Jos havaitset vaurioita, kuten halkeamia tai muodonmuutoksia, tuotetta ei saa käyttää, ja se 
on vaihdettava uuteen. 

VALMISTETTU PAKISTANISSA 

VALMISTAJA: 

Ggsports Spółka Z Ograniczoną Odpowiedzialnością​
Jedności 38/1, 65-018 Zielona Góra (PUOLA)​
NIP: 9292044002​
email: shop@groundgame.com, https://groundgame.com  
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EL 
Οδηγίες Χρήσης – Προστατευτικά για Κοιλιά και Μηρούς 

Τα προστατευτικά για κοιλιά και μηρούς συμμορφώνονται με τα πρότυπα CE και τις 
απαιτήσεις του Κανονισμού (ΕΕ) 2016/425 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, καθώς και με τα εναρμονισμένα πρότυπα EN 13277-1:2000 και EN 
13277-3:2013. 

Το προϊόν πρέπει να χρησιμοποιείται σύμφωνα με τον σκοπό του. 

ΔΙΑΒΑΣΤΕ ΠΡΟΣΕΚΤΙΚΑ ΠΡΙΝ ΤΗ ΧΡΗΣΗ 

Τα προστατευτικά για κοιλιά και μηρούς είναι σχεδιασμένα για προπόνηση ακρίβειας 
χτυπημάτων. ΠΡΟΣΟΧΗ: Κανένα προστατευτικό δεν παρέχει πλήρη προστασία από 
τραυματισμούς. 

Για τη σωστή χρήση των προστατευτικών, εξοικειωθείτε με τα χαρακτηριστικά, τη μέθοδο 
προσαρμογής και τις συστάσεις συντήρησης, διαβάζοντας προσεκτικά αυτές τις οδηγίες. 

ΠΡΟΣΑΡΜΟΓΗ ΤΩΝ ΠΡΟΣΤΑΤΕΥΤΙΚΩΝ 

Για να εκπληρώνουν τον σκοπό τους, τα προστατευτικά πρέπει να εφαρμόζονται σωστά. 
Όταν τοποθετηθούν σωστά, δεν θα γλιστράνε ή μετακινούνται. Χρησιμοποιήστε τις πόρπες 
για να διασφαλίσετε τη σωστή εφαρμογή στο σώμα σας. Πριν από κάθε χρήση, βεβαιωθείτε 
ότι τα προστατευτικά είναι σωστά τοποθετημένα. 

ΣΥΝΤΗΡΗΣΗ ΚΑΙ ΑΠΟΘΗΚΕΥΣΗ 

Καθαρίστε τα προστατευτικά για κοιλιά και μηρούς μόνο με ένα μαλακό πανί βρεγμένο με 
νερό και λίγο σαπούνι ή άλλο ήπιο καθαριστικό. Στεγνώστε τα προσεκτικά με ένα στεγνό 
πανί ή πετσέτα. 

Η χρήση διαλυτών, λευκαντικών ή άλλων επιθετικών χημικών ουσιών μπορεί να προκαλέσει 
μόνιμη φθορά στα προστατευτικά και να μειώσει τις προστατευτικές τους ιδιότητες. 

Προστατέψτε τα προστατευτικά από μηχανικές φθορές, υψηλές θερμοκρασίες, ακατάλληλη 
χρήση και τροποποιήσεις στη δομή τους, καθώς αυτό μπορεί να μειώσει τις προστατευτικές 
τους ιδιότητες. 

Σε περίπτωση που εντοπιστούν ζημιές, όπως ρωγμές ή παραμορφώσεις, το προϊόν δεν 
πρέπει να χρησιμοποιείται και πρέπει να αντικατασταθεί με ένα νέο. 

ΚΑΤΑΣΚΕΥΑΣΜΕΝΟ ΣΤΟ ΠΑΚΙΣΤΑΝ 

ΚΑΤΑΣΚΕΥΑΣΤΗΣ: 

Ggsports Spółka Z Ograniczoną Odpowiedzialnością 

Jedności 38/1, 65-018 Zielona Góra (ΠΟΛΩΝΙΑ) 



NIP: 9292044002 

email: shop@groundgame.com, https://groundgame.com  
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NL 
Gebruiksaanwijzing – Beschermers voor buik en dijen 

De beschermers voor buik en dijen voldoen aan de CE-normen en de vereisten van 
Verordening (EU) 2016/425 van het Europees Parlement en de Raad, evenals de 
geharmoniseerde normen EN 13277-1:2000 en EN 13277-3:2013. 

Het product moet worden gebruikt volgens het beoogde doel. 

LEES AANDACHTIG VOORDAT U DE BESCHERMERS GEBRUIKT 

De beschermers voor buik en dijen zijn ontworpen voor het trainen van nauwkeurige slagen. 
WAARSCHUWING: Geen enkele beschermer biedt volledige bescherming tegen letsel.​
Om de beschermers correct te gebruiken, dient u zich vertrouwd te maken met hun 
kenmerken, aanpassingsmethoden en onderhoudsinstructies door deze handleiding 
zorgvuldig te lezen. 

AANPASSEN VAN DE BESCHERMERS 

Om ervoor te zorgen dat de beschermers naar behoren functioneren, moeten ze correct 
worden aangepast. Wanneer ze correct zijn aangebracht, zullen ze niet verschuiven of 
glijden. Gebruik de gespen om een goede pasvorm aan uw lichaam te garanderen. 
Controleer voor elk gebruik of de beschermers voor buik en dijen correct zijn geplaatst. 

ONDERHOUD EN OPSLAG 

Reinig de beschermers voor buik en dijen uitsluitend met een zachte doek, bevochtigd met 
water en een kleine hoeveelheid zeep of een mild schoonmaakmiddel. Droog ze vervolgens 
zorgvuldig af met een droge doek of handdoek. 

Het gebruik van oplosmiddelen, bleekmiddelen of andere agressieve chemicaliën kan de 
beschermers permanent beschadigen en hun beschermende eigenschappen verminderen.​
Bescherm de beschermers tegen mechanische schade, hoge temperaturen, onjuist gebruik 
en structurele wijzigingen, omdat deze hun beschermende werking kunnen verminderen. 

Als u schade constateert, zoals scheuren of vervormingen, mag het product niet worden 
gebruikt en moet het worden vervangen door een nieuw exemplaar. 

GEMAAKT IN PAKISTAN 

FABRIKANT: 

Ggsports Spółka Z Ograniczoną Odpowiedzialnością​
Jedności 38/1, 65-018 Zielona Góra (POLEN)​
NIP: 9292044002​
email: shop@groundgame.com, https://groundgame.com  
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GA 
Treoracha Úsáide – Cosaintí do Bholg agus do Mhaitíní 

Comhlíonann na cosaintí do bholg agus do mhaitíní na caighdeáin CE agus ceanglais 
Rialachán (AE) 2016/425 ó Pharlaimint na hEorpa agus ón gComhairle, chomh maith leis na 
caighdeáin chomhchuibhithe EN 13277-1:2000 agus EN 13277-3:2013. 

Ní mór an táirge a úsáid de réir a fheidhm atá beartaithe. 

LÉIGH GO CÚRAMACH ROIMH ÚSÁID 

Tá na cosaintí do bholg agus do mhaitíní deartha chun oiliúint a chur ar chruinneas buillí. 
RABHADH: Ní thugann aon chosc cosaint iomlán ó ghortuithe. 

Chun cosaintí do bholg agus do mhaitíní a úsáid i gceart, déan eolas ar a shaintréithe, a 
modhanna coigeartaithe agus a moltaí cothabhála trí na treoracha seo a léamh go 
cúramach. 

COIGEARTÚ NA gCOSAITÍ 

Chun a gcuid feidhmeanna a chomhlíonadh, ní mór na cosaintí a choigeartú i gceart. Nuair a 
chuirtear i gceart iad, ní sleamhnóidh ná ní bhogfaidh siad. Bain úsáid as na búclaí chun a 
chinntiú go luíonn siad go maith leis an gcorp. Déan cinnte roimh gach úsáid go bhfuil na 
cosaintí do bholg agus do mhaitíní curtha i gceart. 

CÚRAM AGUS STÓRÁIL 

Nigh na cosaintí do bholg agus do mhaitíní le héadach bog a bhfuil uisce agus méid beag 
gallúnach nó glantóir éadrom curtha leis, agus ansin tirimigh iad go maith le héadach tirim 
nó tuáille. 

D’fhéadfadh úsáid tuaslagóirí, ábhair bhleachtacha nó ceimiceáin ionsaitheacha eile na 
cosaintí a chur ó mhaith agus a gcumas cosanta a laghdú. 

Caithfidh na cosaintí a bheith cosanta ó dhamáiste meicniúil, teochtaí arda, mí-úsáid agus 
athruithe struchtúracha, mar d’fhéadfadh siad seo a gcumas cosanta a laghdú. 

Má thugtar faoi deara damáiste, mar shampla scoilteanna nó dífhoirmíochtaí, níor cheart an 
táirge a úsáid agus caithfear é a athsholáthar. 

DÉANTA I bPAKISTÁN 

DÉANTÚSAÍOIR: 

Ggsports Spółka Z Ograniczoną Odpowiedzialnością 

Jedności 38/1, 65-018 Zielona Góra (POILÍN) 

NIP: 9292044002 



email: shop@groundgame.com, https://groundgame.com 
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